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ВСТУП 

Про значення комплексного впливу різних видів мистецтва на 

особистість школяра, що сприяє ефективності процесу шкільного навчання й 

виховання, пишуть численні науковці і методисти, серед яких: А. Вітренко, 

В. Гречинська, С. Жила, П. Коржупова, О. Куцевол, В. Маранцман, 

Л. Мірошниченко, Т. Недайнова, Є. Пасічник, О. Покатілова та ін. Отже, 

проблема не нова, але на сучасному етапі вона набуває особливого звучання, 

зважаючи на нову програму з зарубіжної літератури, де у розділі Державні 

вимоги до рівня загальноосвітньої підготовки учнів зазначено: учень (за 

розділами) виявляє специфіку зображення одного й того самого образу в 

літературі та інших видах мистецтва; розкриває специфіку втілення міфів 

народів світу у творах мистецтва (живопис, музика, театр, кіно, 

мультиплікація тощо); демонструє вміння зіставляти оригінали й переклади 

творів (на окремих рівнях – тематики, образів, мовних особливостей та ін.), а 

також порівнювати твори різних видів мистецтва тощо. 

Здатність видів мистецтва взаємопроникати і транспортувати елементи 

інших видів обумовила появу різних підходів та методик до вивчення цього 

феномену. Серед них особливе місце займає теорія інтермедіальності, яка 

через систему цитат з творів одного виду мистецтва в творах іншого виявляє 

механізм взаємовпливу видів мистецтва у художній культурі. Саме 

інтермедіальний підхід до вивчення зарубіжної літератури сприяє виконанню 

Державних вимог до рівня загальноосвітньої підготовки учнів.  

Проблемі інтермедіальних зв'язків та їх методологічним засадам  

присвячена низка фундаментальних праць зарубіжних учених (В. Вольф 

(Werner Wolf), Л. Ельштрьом (Lars Elleström), А. Хансен-Льове (Aаge Hansen-

Löve), С.П. Шер (Steven Paul Scher), Й. Шрьотер (Jens Schröter) та ін.). У 

дослідженнях українських науковців пострадянського простору (І. Азізян, 

І. Борисової, Р. Брузгене, Л. Генералюк, В. Силантьєвої, М. Фоки, 

А. Хамінової, Е. Циховської, І. Школи та ін.). питання інтермедіального 

аналізу й літератури в контексті мистецтв займають значне місце. Разом з 
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тим зацікавленість сучасних літературознавців інтердискурсивними студіями 

лише фрагментарно поширюються на проблеми навчання зарубіжної 

літератури в школі. І якщо згадані вище методисти і звертаються до питань 

інтермедіальності при вивченні творів тих чи інших митців, їх публікаціям 

бракує концептуальності, яка допомогла б розкрити значення 

інтермедіального підходу для вивчення зарубіжної літератури взагалі на всіх 

етапах, і для аналізу художнього твору зокрема. Усе це обумовлює 

актуальність представленого дослідження. 

Предмет дослідження — проблема використання інтермедіального 

методу у практиці навчання зарубіжної літератури 

Об’єкт дослідження – праці вітчизняних і зарубіжних науковців та 

методистів, присвячені проблемам інтермедіальності і питанням 

застосування інтремедіального методу в процесі шкільного аналізу 

художнього твору, зміст шкільної літературної освіти, практичний досвід 

вчителів-новаторів. 

Мета роботи – визначення місця інтермедіального підходу у практиці 

навчання зарубіжної літератури і значення інтермедіального методу для 

шкільного аналізу художніх творів. 

Досягнення основної мети вимагає постановки ряду конкретних 

завдань: 

 проаналізувати сучасні підходи до трактування поняття 

інтремедіальність;   

 розкрити сутність інтермедіальності як явища мистецтва і методу 

аналізу: 

 охарактеризувати моделі інтермедіальних зв'язків та їх 

методологічні засади; 

 визначити значення міжмистецьких зв’язків для вивчення 

художнього твору; 

 виявити особливості взаємодії між художнім текстом і творами 

інших видів мистецтва 
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 розкрити своєрідність використання інтермедіального методу на 

уроках зарубіжної літератури 

Наукова новизна дипломної роботи полягає у спробі на основі 

узагальнення існуючих у методичній науці напрацювань з питання 

використання інтермедіального підходу до навчання зарубіжної літератури у 

сучасній школі визначити умови і особливості його використання в процесі 

шкільного аналізу художніх текстів. 

Методологічною основою дослідження є ретроспективний та системний 

аналіз філософської, філологічної, психолого-педагогічної та методичної літератури 

з досліджуваної проблеми; теоретичне узагальнення педагогічного досвіду для 

визначення теоретико-методичних засад дослідження. 

Практичне значення одержаних результатів полягає у тому, що вони 

можуть стати частиною матеріалів, що використовуються у загальних і 

спеціальних навчальних курсах з методики навчання зарубіжної літератури в 

закладі вищої освіти, а також у практиці викладання зарубіжної літератури у 

сучасній школі. 

Апробація роботи була здійснена на студентській науковій 

конференції Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана 

Огієнка 5 жовтня 2021 року та у публікації у Збірнику наукових праць 

студентів та магістрантів факультету іноземної філології Кам’янець-

Подільського національного університету імені Івана Огієнка: 

Лиманюк М. Проблема типології інтермедіальних зв’язків. Збірник 

наукових праць студентів та магістрантів факультету іноземної філології 

Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка. 

Випуск 14. Кам’янець-Подільський: ТОВ «Друкарня «Рута». С. 68 – 72.  

Обсяг та структура дослідження. Робота складається з двох розділів, 

вступу, висновків, списку використаної літератури. Її обсяг без списку 

використаної літератури становить 83 сторінки комп’ютерного набору. 

Додається список використаної літератури (83 позиції). 
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ВИСНОВКИ 

На сучасному етапі важливого значення набуває інтермедіальний 

підхід до вивчення зарубіжної літератури. І хоча про значення комплексного 

впливу різних видів мистецтва на особистість школяра, що сприяє 

ефективності процесу шкільного навчання й виховання, пишуть численні 

науковці і методисти, проблема не втрачає своєї актуальності, зважаючи на 

Державні вимоги до рівня загальноосвітньої підготовки учнів. 

Теорія інтермедіальності дає можливіть по-новому подивитися на 

здавна існуючі проблеми естетики, мистецтвознавства, компаративних студій 

тощо, цілком переосмислити підходи до дослідження так званого синтезу 

мистецтв та інтермедіального мистецтва і через систему цитат з творів 

одного виду мистецтва в творах іншого виявляє механізм взаємовпливу видів 

мистецтва у художній культурі. Акцентуючи увагу на особливостях 

взаємодіїї між творами різних видів мистецтв, враховуючі різновекторність 

цих відношень і включаючи їх у відносини мистецтва і культури, 

інтермедіальна техніка дозволяє виявити специфіку літературного 

художнього тексту як такого, особливості стилю того чи іншого автора або 

національної літератури певного періоду, не втрачаючи зв’язку з загальними 

закономірностями розвитку літератури і мистецтва у цілому. 

Розмаїття існуючих у науці дефініцій терміну «інтермедіальність» 

можна звести до наступного: інтермедіальність – це відтворення в 

художньому тексті таких образних структур, що несуть інформацію про інші 

види мистецтва. Прочитання живописних, кінематографічних чи музичних 

кодів у художньому тексті дозволяє виявити смислові глибини тексту, 

віднайти приховані в інтрахудожніх дискурсах відтінки значень, що 

вважаються релевантним для аналізу в складі художнього тексту. 

Інтермедіальність виявляється в інтерпретації літераторами музичних і 

малярських творів, скульптур, архітектурних споруд тощо, у відтворенні 

словесними засобами тих мистецьких ефектів, які були викликані іншими 

видами мистецтва. Завдяки транспонуванню компонентів інших видів 
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мистецтва в художню літературу народжується багатозначний вербальний 

текст, у якому відбувається накладання смислів кількох мистецьких сфер, 

унаслідок чого збагачується його семантика.  

З появою терміна «інтермедіальність» та його еволюцією виникають 

різноманітні класифікації інтермедіальних зв’язків, які найчастіше поділяють 

інтермедіальність на основі засобу поєднання або переведення медій. Варто 

зазначити, що універсальної класифікації типів інтермедіальності на даний 

момент не створено, існуючі орієнтовані головним чином на виявлення 

особливостей взаємодії літератури та інших видів мистецтва.  

Інтермедіальність сформувала особливу методологію аналізу художніх 

творів, яка по своїй суті являє собою точку пересічення різних наукових 

дискурсів та професійних лексик. Інтермедіальний аналіз спрямований на 

виявлення засобів суміжних мистецтв, що реалізуються в літературі. У 

зв'язку з інтенсивною появою все нових видів медіадискурсу в сучасному 

інформаційному просторі, цей аналіз включає все більше елементів до своєї 

структури, стаючи усе більш полікодовим. 

Для шкільного навчання зарубіжної літератури важливо, що феномен 

інтермедіальності полягає у розширенні можливостей інтерпретації 

літературного твору не тільки за допомогою літературознавчого 

інструментарію, але й збагачення його мистецтвознавчою термінологією. 

Використання суміжних видів мистецтва під час роботи з художнім твором 

створює емоційний фон, сприяє поглибленому розумінню тексту, збагачує 

творчу уяву. Проте необхідно пам'ятати, що головним об'єктом на уроці 

залишається текст. 

Вдало підібрані й доречно використані репродукція, музичний твір, 

фрагмент вистави або кінофільму можуть залишити незабутні враження, 

викликати нові переживання, важливі думки, що стануть справжнім 

відкриттям для дитини, збагатять її духовний світ. Чим більше чуттєвих сфер 

учнів зуміє задіяти під час уроку педагог, тим більшими будуть враження, 
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які, як результат переживань, зможуть пробудити у дитячих душах творчий 

спалах. 

Багатогранні й складні зв’язки літератури та живопису можна виразити 

в наступних видах взаємовпливу: а) використання художниками 

літературних творів як джерела сюжетів для їхніх картин; б) використання 

письменниками в своїх творах живописні шедеври великих майстрів; в) 

типологічна відповідність творів літератури й образотворчого мистецтва, яка 

виникає в тих випадках, коли один і той же художник творить у двох видах 

мистецтва; г) безпосередні творчі зв’язки письменників і художників; д) 

опосередкований зв’язок між образотворчим мистецтвом і літературою; е) 

спільність світосприймання, суспільних та естетичних поглядів письменників 

і художників; ж) використання письменниками прийомів живописців і 

навпаки. Твори образотворчого мистецтва стають не просто ілюстраціями до 

тексту, а відображають і інтерпретують відповідну історію, дозволяють 

виявити смислові глибини текстів художніх творів. 

На відміну від літератури, де слово називає почуття, музика висловлює 

відчуття як безпосереднє одкровення, минаючи розумові докази і раціональні 

аргументи. У межах інтермедіальному методу, де музична метамова 

переломлюється і перекодовується, вона органічо включається в процес 

аналізу творів словесного мистецтва і завдяки своїм предметно-чуттєвим й 

емоційно-сугестивним потенціям стає дієвим інструментом осягнення 

літературного тексту і його наближення до внутрішнього світу сучасних 

здобувачів освіти. 

Одним із критеріїв відбору творів до навчальної програми шкільного 

курсу зарубіжної літертури є наявність його кіноверсії У науці робота над 

темою «література і кінематограф» ведеться за двома векторами: література в 

кіно та кіно в літературі. Вектор «література в кіно» стосується насамперед 

явища екранізації літературних творів, що важливо для шкільного навчання 

зарубіжної літератури. Робота над екранізаціями на уроках зарубіжної 
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літератури базується перш за все на тому, що екранізація художнього твору – 

це процес створення іншої версії його інтерпретації, розкриття ідейно-

тематичного змісту засобами іншого мистецтва. Перегляд екранізації 

спонукатиме учнів до повторного уважнішого прочитання, перехресного 

аналізу, одержання додаткових знань шляхом зіставлення творів різних видів 

мистецтва. 

Зіставлення літературного твору з іншими видами мистецтв, 

застосування інтермедіального методу в процесі анадізу художнього тексту 

зайвий раз підкреслює інтегрувальну роль курсу зарубіжної літератури, 

вивчення якого сприяє формуванню в учнів системи художнього мислення. 

Окрім того, порівняння літературного твору з його мистецькими версіями, 

або співзвучними йому творами живопису, музики активізуватиме 

сприйняття учнями творів мистецтва й сприятиме виробленню умінь 

самостійно оцінювати художні явища, надаватиме змогу по-новому 

осмислювати сюжет, образну систему, збагачуватиме духовний світ учня, 

розвиватиме його аналітичне мислення, а відтак – аналітичні компетенції як 

важливий показник сформованості загальної предметної компетентності 
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